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how familiar we were with
with wich did you align and how?
what are with
are there ways we can faciltate alignment?
harsh under pressure
deaf person is helpless

adressing SLI
ol hor.»-hearing leader

telling the SLI about her problems
SLI explains her role
deaf makes mistakes
whole team has to work more designated g 0,0
staring at SLI___deaf person helplessly crying "\ conflict @ linterpreting
leader suspects SLI of badly interpreting
both deaf and hearing wanted SLI in their team

SLI should lead the gaze to the hearing leader
to make deaf answer

move closer to hearing person | suggestion
pointing

"yes, she understands”
seeing SLI as a team member

hearing team leader

deaf customer

thereby forcing the deaf person to look at the team leader
switch to 3rd person

Robert G. Lee
Role Space

“tell him/her..." hearing makes us align with him/her

power imbalance __ feeling of having to support the deaf
SLI more aligned with Deaf

make more effort with hearing »

1 am YOUR interpreter hired by Mr. Mrs X,

ome in and present yourself
thereby trust to the SLI__ o

as hearing might think SLI and Deaf are strongly related
Jnore formal situation

deaf signaling dist
they might believe we align with deaf -~ 2ind Astance

SLI more aligned with teacher
SLI should be more aware of alignment in the middle

educational setting

pre and post conference. @
lignment with organizers

at conference
lignment with deaf

Axis of Participant Alignment

Participant alignment refers to how much the
interpreter is directing their communication to,
or seeming to identify with, a specific
participant (or, possibly, a sub-group of]
participants). In addition, it may be that the
interpreter is reacting directly to utterances
made by one of the interlocutors.

Hearing

Deaf

Hearing

alignment also goes on before and after setting
aligning helps to engender trust
if SLI cannot align with participants

they cannot align with each other

age

Familiarity is a factor, also, lender
status

shared construction of meanin
sycholinguistic alignmen
using the same vocabulary
ow addressing participants
using titles
sociolinguistic alignment. behaviors affect the social distances
among interpreter using vocatives in spoken language

using name signes in remote settings

face to face

setting specific lssues oo e
Dialogical model
(Bélanger 2004)

Bélanger,
Partner A
Interaction Facaenh
O Interpreter

Not only is meaning constructed by the participants (including
the interpreter), the interaction itself is also mutually

constructed.
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